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InfiRay Technologies Co., Ltd. 
 

„InfiRay Mate” ILR-1200-2 lézeres 
távolságmérő modul 

 

 
Cikkszám: IRAILR12002 

 
 

Használati útmutató 
 

Tisztelt Vásárlónk! 
Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, tanulmányoz-
za használati útmutatónkat a készülék helyes használatának elsa-
játításához. 
 
Műszaki adatok 
 

Készüléktípus ILR-1200-2 
Típus Infiray lézeres távolságmérő 
Mérési tartomány, m 5-1200 
Pontosság, m ±1m @ 100 
Hullámhossz, nm 900-908 
Csatlakozó Type-C (töltés/energiaellátás) 
Akkumulátor 1db cserélhető 18650 

Maximális működési idő 
Csak távolságmérőként: 20 óra 
Távolságmérőként és power 
bankként: 4 óra  

IP-szabvány szerinti besorolás IP67 

Csatlakoztatható eszközök InfiRay MATE sorozatba tartozó 
készülékek 

Méret, mm 88x62x53 
Tömeg, g 240 
 
A készülék részei és kezelőszervei 
 

 
 
1. Akkukamra fedél 5. Állapotjelző LED 
2. Lézer 6. Type-C csatlakozóaljzat 
3. Távmérő objektív 7. Irányállító gomb (függőleges irány) 
4. Főkapcsoló 8. Irányállító gomb (vízszintes irány) 
 

A készülék bemutatása 
Az ILR-1200-2 lézeres távolságmérő (LRF) kifejezetten az InfiRay 
MATE sorozatba tartozó készülékekhez lett kifejlesztve. 
A MATE sorozatba tartozó készülékhez csatlakoztatott ILR-1200-2, 
távolságmérőként és power bank töltőként is funkcionál. A távmérő 
maga a MATE-hez mellékelt hálózati adapterrel és kábellel is 
tölthető. 
 
A készülék MATE-re szerelése 
A távolságmérőn megtalálható a MATE jobb oldali Picatinny-
sínjére illeszkedő csatlakozószerelék. 
 

 
 
Csatlakozás a MATE készülékhez 
 

Az ILR-1200-2 és a MATE első alkalommal történő összekap-
csolása (párosítása): 
• Helyezze a MATE készüléket és az ILR-1200-2 készüléket egy-

más mellé. 
• Kapcsolja be a MATE készüléket, majd nyomja meg ötször 

egymás után az ILR-1200-2 főkapcsolóját (4) a távolságmérő 
bekapcsolásához.  

• Várjon 10 másodpercet az ILR-1200-2 és a MATE automatikus 
csatlakozásához. 

• A MATE kijelzőjén megjelenő távolsági adat mutatja a sikeres 
összekapcsolódást.  

 

 
 

Megjegyzés:  
A távolságmérő és a MATE összekapcsolását a MATE bekapcso-
lása után 90 másodpercen belül el kell végezni. Ha 90 másodper-
cen belül nem kerül sor az összekapcsolásra, indítsa újra a MATE 
készüléket és ismételje meg a fenti lépéseket. 
 
Az egyszer már sikeresen összekapcsolt készülékek csatla-
koztatása: 
• Az egyszer már sikeresen összekapcsolt készülékek újabb egy-

máshoz csatlakoztatásakor elég csak egyszer megnyomni a tá-
volságmérő modul főkapcsolóját (4) ahhoz, hogy a távolságmé-
rő és a MATE között létrejöjjön a kapcsolat.  

  

Ezt a használati utasítást a Leitz-Hungaria Kft fordította Önnek!
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A MATE-re szerelt és sikeresen csatlakoztatott 
távmérő használata 
 

• A sikeres csatlakoztatás után tartsa nyomva 6 másodpercig a 
MATE ▲(fel) gombját a távolságmérő lézerének BE/KI kapcso-
lásához. 

• Innentől további beavatkozás nélkül automatikusan zajlik a fo-
lyamatos mérés. 

• Használat után a távolságmérőn lévő főkapcsoló (4) 3 másod-
percig tartó lenyomásával kikapcsolható a távolságmérő, melyet 
az állapotjelző LED (5) háromszori villanása jelez. 

 

Megjegyzés:  
Ha távolságmérő modul van csatlakoztatva a MATE-hez, a MATE-
en a lőtávolság értesítés (Target Range) funkció nem érhető el. 
 
Lézerkalibrálás 
Ha a célra irányított lézer és a szálkereszt metszéspontja nem 
esnek egybe, ezzel a funkcióval van lehetőség a lézermutató 
pozíciójának megváltoztatására. 
• Válasszon ki egy 100 méteres távolságban lévő célt és irányítsa 

a nappali céltávcső szálkeresztjének metszéspontját a célra, 
majd rögzítse a céltávcső pozícióját.  

• Kapcsolja be a lézert a MATE ▲(fel) gombjának hosszan tartó 
lenyomásával. 

• A függőleges irányállító gomb (7; balra-jobbra) és a vízszintes 
irányállító gomb (8; fel-le) elforgatásával hozza fedésbe egymás-
sal a célon a lézer és a szálkereszt metszéspontját. 

• A kalibrálást célszerű éjszakai körülmények között elvégez-
ni, mivel a lézer sötétben jobban látható. 

 
Biztonsági előírások 
• Hosszabb idejű tárolás előtt ügyeljen, hogy az akkumulátor ne 

legyen teljesen feltöltve és ne legyen teljesen lemerülve sem. 
• Ha hidegben végzett használat után meleg helyre viszi a készü-

léket, ne kezdje meg azonnal az akkumulátor töltését. Várjon 30-
40 percig, hogy az akkumulátor átmelegedjen.  

• Töltés közben ne hagyja felügyelet nélkül az akkumulátort. 
• A töltést 0°C és +45°C közötti külső hőmérsékletű helyen végez-

ze, különben csökken az akkumulátor élettartama. 
• A teljesen feltöltött akkumulátort ne hagyja a töltőn 24 óránál 

hosszabb ideig. 
• Óvja az akkumulátort magas hőmérsékletű helyektől és nyílt láng 

közelségétől. 
• Ne csatlakoztasson a készülékhez a megengedettnél nagyobb 

energiaigényű külső eszközt. 
• Az akkumulátor rövidzárlat elleni védelemmel van ellátva, ennek 

ellenére ne zárja rövidre az érintkezőit. 
• Ne nyissa fel és ne préselje össze az akkumulátor burkolatát. 
• Az akkumulátor kapacitása 0°C alatti külső hőmérsékleten csök-

ken, ami nem jelent meghibásodást. 
• Az akkumulátort ne használja az előírástól eltérő hőmérsékleti 

tartományban, különben jelentősen csökken az élettartama. 
• Ügyeljen, hogy gyermekek ne férhessenek hozzá az akkumulá-

torhoz és/vagy a készülékhez/tartozékokhoz! 
• Ne nézzen a lézerbe és ne irányítsa mások szemébe a lézert, 

mert látáskárosodás állhat elő! 
 

 
 

Gyártói információk 
 

    
 

Garanciális tudnivalók 
 

Gyártó által vállalt garancia: 3 év, az akkumulátorra 1 év 
Fogyasztói jótállás: 36 hónap 
Fogyasztónak NEM minősülő személyek (például, de nem kizáró-
lag Gazdálkodó Szervezetek) számára: 6 hónap kellékszavatos-
ság. 
 
Figyelem! 
 
 A terméket használata során ne tegye ki semmilyen elkerülhe-
tő kémiai, fizikai behatásnak, sokknak, amelyről sejthető vagy 
ismert, hogy a károsodását okozhatja. Kerülje el, hogy a terméket 
karbantartás elmaradása vagy más mulasztás-jellegű hatás vagy 
kár érje.  
Úgy a szállítás, tárolás, mint a használat során vigyázzon az esz-
közre.  Óvja a rázkódástól, súrlódástól, ütődéstől, sugárzásoktól 
(pl. de nem kizárólag víz-, napsugárzás, elektromos, hő- vagy 
mágneses hatás).  Ne engedje, hogy vegyi anyag vagy más beha-
tás érje, mindig használja tiszta kézzel. 
 

Ezt a használati utasítást a Leitz-Hungaria Kft fordította Önnek!
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